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Abstract

This corpus-based research attempted to analyze whether
the Adjective + preposition patterns taught in Structure 4
course were commonly used in the English native speakers’
real communication as reflected in a corpus. The primary
data were taken from Structure 4 materials used by the
Faculty of Language and Literature, Satya Wacana
Christian University. Meanwhile, language samples gotten
from Corpus of Contemporary American English (COCA)
became the secondary data. The patterns of Adjective +
Preposition were grouped into two classifications, the major
and minor usages. The results of this research showed
that materials of Structure 4 coursereflected the major usage
of the English real communication. 51percent of Adjective
+ Preposition patterns written on the handout were used
as the major usage in the realcommunication of English native
speakers. Meanwhile, the 49 percent reflected the minor usage
of the patterns.
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INTRODUCTION

Textbook, sometimes, is considered to be an unreliable
source for second language learning, because it may
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limit learners’ knowledge about the target language. According
to Burns (2001) as cited in Carter, McCarthy, &O’Keeffe (2007), one
of the negative effects of using textbook is that it can make learners
not prepared to face any conversation using the target language
outside the class. It happens because learners only explore materials
which are written on their textbook, whereas, a lot of textbook materials
rarely reflect the language usage of English native speakers in their real
communication. Long & Crookes(1997) in McCarthy & O’Dell
(2008)point out that native speakers often  use  complicated  language
structures in their real life communication. They rarely use one
grammatical pattern only but they use more than one pattern to express
their idea. The language structures used by native speakers are
considered to be unpredictable, that is why learners need to explore
the real conversation done by native speaker as their primary source
in second language learning. By providing authentic materials, learner
may explore the natural usage of the target language in the real life
communication.In addition, by givingauthentic data or materials,
learners may attempt to interpret the language forthemselves
(Peacock,1997  in   Mishan, 2008).  From the learners’ interpretation,
teacher might build a class discussion during the teaching and learning
process in order to explore the language further. It is clear that
giving authentic materials to the learner is the best source in second
language learning.

Nowadays because of the advanced technology,getting data for
learning a second language sources as it is used in natural situation is
more easily to be conducted.Corpus linguistic can be one of the media
for getting authentic materials to be explored by second language
learners. By accessing a corpus, learner may find almost
all grammatical patterns used by native speakers in their real
communication, both spoken and written languages (Hunston, 2002).
Moreover, according to Leech (1991); Biber (1999) as cited in Tognini
Bonelli (2001), language which becomes the data of a corpus has to
present all of the varieties in the target language, either in spoken or
written form.

Several corpus-based studieshaveshownthat textbook is
sometimes unreliable to be a primary source in learning a second
language.  For example, George (1963) in Sinclair (2004) compared
the use of simple present tense, which was written on ESL/EFL
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textbook, compared to the real communication by English native
speakers found in the corpus. Surprisingly, the finding showed the
different interpretation between textbook materials and the corpus
data. Based on the data, the highest frequency of the use of the
simple present tense did not occur as an indication of habitual activities,
such as; I go to school every day (5.5%) but it was used more to
indicate the actual present (e. g. I agree with you) (57.7%) or neutral
time (e.g. My name is Mary) (33.5%). The result of George’s
research was supported by Mindt (2000)who did the research by
employing a corpus totaling 240 words of both spoken and written
English. He also found that the major usages of simple present
tense had no relation with the habitual activities. Based on the
findings of the two studies, it is clear that the findings were
contrast to the most ESL/EFL textbooks which highlightedhabitual
activities as the major use of simple present tense (Sinclair, 2004).

Another corpus-based research which reveals the unreliability
of textbook as a primary source in a second language learning
was conducted by Kennedy (1998) as in Sinclair (2004), about the
usage of grammatical quantifiers such as all and very. Based on the
corpus analysis, it was also found that the usage of these two
quantifiers did not reflect the real usage in the native speakers’
natural communication. In many textbooks the quantifiers all and
very were used to indicate the concept of totality, while in the corpus
data, the quantifiers like entirely, completely, whole, and throughout
were commonly used by the native speakers to indicate the concept
of totality.

Still another research deals with the grammatical pattern of noun
modifier variations found in ESL/EFL textbooks (Biber, Conrad,
&Reppen, 1998). A lot of textbooks put emphasis on the use of finite
and non-finite relative clause as noun modifiers than prepositional phrase.
However, after analyzing the data from the corpus, it was found that
prepositional phrase which was used as noun modifiers occurredmore
frequent than relative clause. In addition, Ljung (1991) as cited in
Sinclair (2004) who investigated the occurrence of the most frequent
one thousand words in the learners’ textbook at the upper secondary
level in Sweden found a surprising result. Based on his research, he
found that finding that those one thousand words in the textbook did not
occur in the most frequentone thousand words in COBUILD corpus.
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Those facts about the unreliability of textbooks as the source in a
second a language learning may appear because it is possible that
the writer is influenced by his/her sociolect or dialect
which is considered to be acceptable for one speaker, but not for
others (McEnery, Xiao &Tono, 2006).

The authenticity of a corpus is formed by communication
acts of the native speakers  as found in  magazines, academic  papers,
world literature, newspaper, telephone conversation at home or in
the office, cell phone communication, business meetings, class lectures,
radio broadcasts, or even TV shows. It is clear that by accessing a
corpus, learner may get and explore the authentic source for their
second language learning process. The idea is supported by Barnbook
(1996) as cited in McEnery, Xiao & Tono (2006) who argue that
analyzing language using computer can make the result more reliable
because it reduces human bias. Besides, a corpus provides better
references and resources based on the real examples for language
teachers because it opens a gate to the unlimited language data
(Bernardini, Stewart & Zanettin, 2003 as cited in Beeby, Inez, and
Gijon, 2009).

Having known the facts about the unreliability of textbooks as
the primary source in a second language learning process, I wasburning
with curiosity to conduct a research about comparison
between the grammatical patterns of Adjective + Preposition
written on the Structure 4 handout and its natural usages in real
communication of English native speakers. The research question that
I would like to address was as follows: “Do the Adjective + Preposition
patterns, written on the Structure 4 handout ofEnglish Department,
Satya Wacana Christian University, reflect the major usage in English
native speakers’ real communication?”

METHOD

The corpus

The corpus that I used in the research was COCA (Corpus
of Contemporary American English) which could be freely
accessed from: www.corpus.byu.edu/coca/. COCA is the largest
corpus of American English contains a wide amount of texts from a
number of genres (Davies, 2009). This corpus was composed of
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more than 400 million words each year from 1999 up to 2010. As
a free user, I was given the access only for the first 100 samples
or less of each adjective construction in 2010. The reason why I
chose COCA for analyzing data is that it was the largest corpus
of American English currently freely available and the only
publicly-available corpus of American English to contain a wide
array of texts from a number of genres.

Data collection

The primary data of this research were taken from Structure
4 handout used by English Department of Satya Wacana Christian
University. I took 45 Adjective + Preposition samples. These samples
consisted of six different prepositions: (1) adjective + preposition to
(e.g. accustomed to, allergic to, close to) , (2) adjective + preposition
of (e.g. ashamed of, aware of, capable of), (3) adjective +
preposition with (e.g. compatible with, delighted with, pleased
with), (4) adjective + preposition about (e.g. concerned about,
worried about, excited about), (5) adjective + preposition at (e.g.
surprised at, good at, clever at) and (6) adjective + preposition for
(e.g. ready for and suitable for). Meanwhile, the secondary data
were taken from the concordance of COCA. The samples  of  the
constructions covered 100 hits or less, updated in 2010. If there
were data emerged less than 100 hits, they would be included all.

Data analysis

To answer the research question, the secondary data taken
from COCA would be analyzed. The quantitative method was
employed to count the frequency of Adjective + Preposition
constructions, in which the frequency would be used as a basic
assumption to group the data. The frequencies of the constructions
were categorized into major and minor usages based on two
considerations. First, the patterns regarded as major usages if they
were found more than 50 percen in the concordance. Meanwhile,
the others would be considered as the minor usages, when they
were found less than 50.00 percent.

The minor usages would be divided into four smaller groups
to show their clearer descriptions. The patterns were regarded as
Group I if they reflected the English real communication though the
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frequencies were less than 50 percent. The patterns which had
been found in different functions (for example: an adjective was
mostly found as a noun in the COCA) were put into Group II.
Group III consisted of patterns with different construction of Adjective
+ Preposition which were frequently found in the COCA. Then, the
patterns which were never found in the COCA would be grouped as
Group IV. However, some other patterns could not be included into
the grouping because they had more than one Adjective +Preposition
pattern. Those patterns would be considered as variants since English
has a lot of prepositions which contribute no meaning in a sentence
(Parrot, 2000). Parrot’s statement showed that this construction might
not be an absolute construction because one adjective might be
followed by more than one preposition. To know the variants of the
construction, the data would be analyzed qualitatively.

FINDINGS AND DISCUSSION

In regard to the research question, “Do the Adjective + Preposition
patterns taught in Structure 4 course reflect the major usage in the
English native speakers’ real communication?” I found that 51.00
percent of all these patterns implied its major usage. Suffice it to say,
the Adjective + Preposition patterns written on the handout reflected
the major usage in the English native speakers’ natural communication.
The patterns wereconfirmed to be the major usage since they were
found more than 50.00 percent in the concordanceof COCA.

Based on data taken from COCA, 49 percent of Adjective +
Preposition patterns written on the Structure 4 handout could be regarded
as minor patterns because they appeared less than 50.00 percent of
the total occurrences. Overall, these minor patterns could be
categorized into four groups. In Group I, two patterns (5.00%)
reflected the English native speakers’ real communication, though
they appeared less than 50.00 percent of the total occurrence. Group
II consisted of about 18 patterns (40.00%) of adjectives which had
differentfunctions. For example, they were more frequently followed
by noun, or usedattributively, such as the phrase ‘enchanted evening’
(ibid.). In some cases, those adjectives might be in the forms of a
noun or a verb of a sentence. Group III consisted of 1 pattern
(2.00%) of different Adjective + Preposition constructions. The last
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group, Group IV, consisted of only one pattern (2.00%) of Adjective +
Preposition which was never found in the COCA. Table 1 below shows
all Adjective + Preposition patternswritten on Structure 4 handout
which indicated the major usage used in the real communication of
English native speakers.

  Table 1. Major Adjectives + Preposition patterns

The adjectives accustomed, allergic, close, opposed, related
followed by preposition tocould be regarded as major usage. In the
COCA, allergic + toappeared 18 times out of 29 hits (62.00%), like
in the sentence: Americans areallergic to tax hikes. Similarly,opposed
+ to appeared 64 times out of 100 hits (64%), as in joblessness as
a black issue as opposed to an economic issue. As the major usage,
the pattern accustomed + to appeared 88 times out of 92 hits or
96.00 percent of the total occurrences (e. g. the receptionist had
become so accustomed to the place…). However, unlike the
adjectives allergic and opposed which took no other preposition
except to, the adjective accustomedwas also found to collocate
with preposition for, as in the environment to which we were
accustomed for a generation. Unfortunately, this variant had not
been included on the handout. Finally, the patterns close + to and
related + to were found to appear 51 and 57times out of 100 hits
respectively.  Likewise the adjective accustomed, the adjectives
close and related also had tendency to occur with other prepositions,
such as with or in.

With regard to the adjectives + preposition of, based on
concordance search the adjectives incapable and fond were found to
collocate only with preposition of. The pattern incapable + of occurred

No AdjectivesPrepositions
1. accustomed, allergic, close, opposed, related to
2. ashamed, aware, capable, incapable,

indicative proud, tired, fond
of

3. compatible, tinged, filled, fraught, riddled with
4. interested, rooted in
5. hampered by
6. concerned, worried about
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100.00 percent, while fond + of appeared 75.00 percent of the total
occurrences. On the other hand, the adjectives ashamed, aware,
capable, indicative, proud, and tired; although they took preposition
of as the major usage, they were also found to co-occur with other
prepositions as well. For example, the adjective ashamedwhich
occurred 52.00 percent with the preposition of, might also be
followed by prepositions on, at, and about (e.g. you would feel
totally dispirited on the one hand, ashamed on the otherorthey
still feel ashamed about doing it). Meanwhile, the adjective tired
also appeared with prepositions in and from (e.g. …she was tired
from jet lag), although as major usage it was found to co-occur
57.00 percent with the preposition of. A similar case also happened
tothe adjectives proud andindicative. As the major usage, the
pattern proud of appeared 65 times out of 100 hits or 65.00 percent (e.
g. I am proud of the role that I have played), whileindicative of
occurred 31 times out of 34 hits or 91.00 percent (e.g. that’s not
indicative of a lessening of international pressure on Iran).
The two adjectives had also the same variant: they both took
preposition about, such as in we ought to be proud about our
recordand talk about it and I think it’s indicative about how
serious the conservatives on the court.

There were five adjectives (tinged, fraught, riddled,
compatible, and filled) which took preposition withas their major
usage. The pattern tinged + withappeared 7 out of 11 hits or 64.00
percent (e. g. my life is tinged with the sense of being dissolute,
fraught + with occurred 20 out of 31 hits or 65.00 percent (e. g. they
are fraught with danger), and riddled + with appeared 18 out of 25
hits or 72.00 percent (e. g.  He’s riddled  with  ADD). These three
adjectives were found to co-occur only with the preposition with, and
thus no other variants were possible. On the other hand, the adjectives
compatible and filled which collocated with the preposition with
were also found to appear with other prepositions, such as in, for,
or of. For example, the adjective compatible was found to appear
with the preposition for (e.g. …makeme think we could be physically
compatible for the long haul), while filled occurred with
prepositions in, for, and up (e.g. I started to pray and that void has
been filled in my life or We followed a dump truck that seemed to
be filled of debris…).
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The next Adjective + Preposition pattern commonly used by
English native speakers were found in the adjectiveinterested and
rooted which were followed by preposition in. Based on the
concordance search, interest+ in occurred 81 times out of 100 hits
(81.00%), while rooted + inoccurred 79 times out of 100 hits or 79.00
percent. The corpus finding showed that interested did not collocate
with other preposition, and thus no variant was possible. On the other
hand, rooted was found to co-occur with preposition to as well (e.g. he
was rooted to a place that seemed to…). Similar to that, the adjective
hampered which took preposition by as the major usage (65.00% from
the total hits) was found to appear with two other prepositions for and
in as shown in the following examples: …with crops will evidently
be hampered for species lacking facile… and …also said the state
had been hampered in its efforts to protect….

The last adjective +preposition pattern which indicates the major
usage by native speakers of English was found in the adjectives
concerned and worried. Similar to other adjectives mentioned before,
these two adjectives took preposition about as their major usage but
they were also found to co-occur with other prepositions. For example,
concerned about which appeared 55 times out of 99 hits or 56.00
percent was found to appear with prepositionwith (e.g.The population
needs to be concerned with that as well) and of (e.g. Mickie, I
just think these women are concerned of sexual exploitation).
Meanwhile, worried about which appeared  63 times out of 100 or 63
percent had three different variants with prepositions of, before, and
for (e.g. But I would be worried of a couple of things or Dick
Horton sometimes worried for his ex’s safety).

Based on the concordance search, the results of this study also
show that there were 49.00 percent Adjective + Preposition patterns
which were regarded as minor patterns in  the  corpus. These patterns
were found less than 50 percent of the total samples and could be
divided into four groups. Two patterns of Adjective + Preposition
belonged to Group I. Although they reflected the real usage of English
native speakers’ communication, their percentages were less than
50.00 percent. Those two patterns were unaccustomed to and afraid
of. Based on the concordance lines, the adjective unaccustomed
followed by preposition to appeared 40.00 percent from the total
samples without any variant. Meanwhile, afraid + of occurred
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37 times out of 100 hits (37.00%), as in I’m afraid offoreclosure. The
adjective afraid also tended to appear with preposition for, such as
in: They come up to me and say I’m afraid for the future of my
country.

In Group II, there were 18 adjectives whose usage was different
from that found in the handout. Some of the adjectives were in fact were
also used as nouns or verbs. Other adjectives were also used both
predicatively and attributively. Finally, many of them were followed by
to infinitive instead of prepositions. Based on the concordance search,
the words subject and contingent were mostly used as nouns,
although the Structure 4 handout put them under adjectives. As nouns,
the word subject appeared 84.00 percent (e.g. And basically every
sentence demonstrates that, that you speak on the subject…) and
contingent 35.00 percent from the total samples (e.g. ... one of that
close contingent of Chicago friends is whether…).

The adjectives which were used as verbs were resigned,
descended, and used. In their highest frequency, they were likely to
appear as verbs rather than as adjectives. (e. g. Elizabeth Birnbaum
resigned today as head of the MMS; She grabbed the pickaxe
and descended into the dark; and It’s interesting, she used the
word uncomfortableness). As verbs, resigned appeared 80 times
out of 96, descended occurred 73 times out of 92 hits, and the word
used appeared 40 times out of 100. On the hand, as adjectives the
occurrence of the patterns resigned + to was only found 11 out of 96
hits (11.00%), descended + from 12 out of 92 hits (14.00%), and
used + to 25 out of 100 (25.00%). Looking at the frequencies of
these words, I found that Adjective + Preposition pattern written on
the Structure 4 handout could be considered as the minor usage.

The adjectives suitable, clever, inherent, different, consonant,
full, and similar were often directly followed by noun. In other
words they were used attributively.

These attributive adjectives appeared more frequent than the
Adjective + Preposition pattern, for instance suitable (51 times out
of 100 hits), clever (55 times out of 100 hits), inherent (51 times out
of 91 hits), different (71 times out of 100 hits), consonant (10 times
out of 29 hits), full (58 times out of 100 hits), and similar (62 times
out of 100 hits). Table 2 below shows how the adjectives used
attributively.
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Table 2. Adjectives + nouns (attributive adjectives)

The next classification of Group II consisted of three adjective
which were commonly followed by to infinitive. First, the
adjectivedelighted was more commonly used with to infinitive instead
of with preposition. In the COCA, I found that the occurrence of
delighted + with was 5 times out of 88 (6%), while delighted + to
infinitive occurred 30 out of 88 (34%). In other words, the pattern of
the adjective delighted + to infinitive (e.g. I think Republicans
would be delighted to work with him) was more commonly used by
English native speakers, as far as COCA is concerned. Similarly, the
adjectivepleased was also  more frequently followed by  to-infinitive
than a preposition (e.g …I will tell you, I am so pleased to see what
the attorney general is doing The pattern pleased + to infinitive
was found 29 times out of 100 hits (29.00%), whereas pleased +
with only occurred 17 times out of 100 (17.00%). Finally, though
Structure 4 handout teaches that the adjective ready is followed by
preposition for, I found in COCA that ready was more commonly
used with to infinitive than preposition. The concordance search
showed that the occurrences of ready + to-infinitive were 50 hits
out of 100 (50.00%), while ready + for were 22 out of 100 (22.00%).

Group III consisted of one adjective (conversant) which
appeared with a different construction. According to the handout, the
adjective conversant was followed by preposition with, however this
pattern was regarded as the minor usage based on the corpus data.
According to the concordance search, the adjective conversant was
more common to co-occur with preposition in than with. Here,
conversant + in appeared 8 out of 16 hits (50.00%), while
conversant + with only appeared 6 hits out of 16 (28%).

The search or hunt for the suitable work partner.
I’m sure that there’s some veryclever staff trying to figure out
some…
I feel it is an inherent partof the American spirit to be…
Not only suggest a different courser hetorically
be invited to choose vowel and consonant combinations
these Web sites, don’t use your full name
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The last group of the minor pattern contained a pattern good
+ at which was not found in the concordance lines of the corpus.
Based on the corpus search, good was found to appear with
preposition for (e.g. The deal though that labor got is good for
all middle class) and about (e.g. I feel good about it Americans).
Though good + at did not appear in the concordance lines, this
construction was used more in the spoken discourse among speakers
in the US. Based on the corpus data, the adjective good appeared
most as the attributive adjective (e.g. I think furious would be a
good way to describe it) followed by expression of greeting (e.g.
Terry, good morning and Bob, good morning to you) and
predicative (e.g. That sounds good). Finally, the adjective good
was also common to appear with to infinitive (e.g. I definitely think
that it’s good to tell my story to other girls).

CONCLUSIONS& PEDAGOGICAL IMPLICATIONS

Based on the results of the study, it could be concluded the
materials taught in Structure 4 reflected the major usage of the
English real communication. Although more than 50.00% of the
patterns reflected the major usage, they still had tendency to appear
with different prepositions which were considered as the variants
or alternatives of the Adjective + Preposition constructions.
Meanwhile, the entire Adjective + Preposition patterns (49.00%)
did not reflect the major usage of the English native speakers’
communication.

The finding of this research has two pedagogical implications.
First, although the materials taught in Structure 4  reflected  the
English  native  speakers’  real communication, it is also important
for the faculty to provide other patterns as additional materials.
By doing so, the learners may know that the adjective +
preposition patterns are not absolute or a single choice,
but open to several possibilities because English has a lot of
prepositions which may occur in more than adjective +preposition
patterns.

Second, in designing materials for a second language learning
course, corpus-based materials might be the reliable source because
it provides real samples of the target language for learners. As an
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alternative, the learners can access a corpus by themselves in order
to be more independent in the learning process. By providing
authentic materials for learning process through corpus, learners
may explore almost all grammatical patterns that they want to learn.
Thus, they may acquire more than what they learn in the classroom.
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